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FOREWORD 


This short play was written about two years 
ago. Itwas intended for the screen and not so 
much for the stage. Some alterations have since 
been made so as to make it more suited for the " 
stage. We realize that there is room for further 
improvements. But, for reasons which need not be 
mentioned here, we had to publish it in a hurry and 
as it is, 

On account of the present conditions of the 
film industry, we could not carry out our original 
intentions, and the manuscript was lying idle, till an 
unexpected event happened. 


The Andhra Sabha (Regd.) Nellore, revived its 
dramatic activity and was on the look-out for a 
social play. One of us whois a member of the 
Sabha mentioned this book and read it to the 
gathering. The members showed a keen desire to 
putit on boards. The cast was distributed and we 
had to make the necessary changes in the text. 
We,did what we could within the very short time 
at our disposal and gave it the present shape. The 
play was successfully staged on 6-12-1942. 0 
heart-felt thanks are due to the Andhra Sabha and 
its various members and particularly to Messrs. 
M. న Narasimha Rau and P. V. Krishnayya. 


Nellore, 
12-12-42. AUTHORS, 
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శీమలీల 
UU) 


— 
Scene 1 
[Residence of Prabhakar, a middle-class house = 
holder in Bezwada. Evening — Malathi lights the 
lamp before the picture of Sree Gopalaswamy- 
వోరతి and song—She brings $58 to her father 
Prabhakar-—He is much pleased.] 

చ మాలతీ మో అమ్తణా లే వచ్చింది నీకు.___యిీాకాలం 
పూజా పునస్కారాలు మగవాళ్లల్లో అంతరించి 
పోయినా అడవాళ్ల్‌ల్లో నైనా నిలచి వండటం చాలా 
సరత వరము 

(He looks up at her face) మాలతీ. 
మా--నాన్నా - అన్నయ్య యింకా శాలేదేం? మాతో 
యేమైనా చెప్పి వెళ్తాడా? నాకెలాగో వుండి నాన్నా. 
వాామొందుకవ్లూ - యేమి పర్వాలేదు - యేదో మీటింగ్‌ 
వుంటుంది. | 
మా-_మోాటింగు లేమి లేవని చెప్పాడు. హారతివేళకి తప్ప 
కుండా వస్తా నన్నాడు. 

ప్ర-ఎక్కడో చదువుకుందుకు వెళ్లుంటాడు. పరీక్షలు దగ్గర 
కొస్తూన్నాయికాదూ - నీవు యింట్లో కెళ్లి వనిచూచుకో 
తల్లి. [1421261 goes in.] 


ళు 


8 యేమలీల 


కాలమే మారిపోయింది, యూ కాలం వీల్లకాయల్నీ ప్లే 
టక కనబట్లం లేదు - యూనియన్లు, మోటింగులు, 
కు రై యు 


వై/సలు - ఇవి బలమై పోతున్నాయి - చదువు సన్న 
గిల్లుతూ వుంది. అయినా మా మనోహరుడు అలాటి 
వాడు కాడు. 


మా-___(COming out again) నాన్నా - వచ్చాడా / 
(Looking out into the street) ఆఅడునో అన్నయ్య- 
యిం ఆవ్వరితోనో వస్తున్నాడు, 

S,-— (Sees his son and the group) వీడి వాలకం చూ స్తే 
కొంపమిాదిక్‌ యేదో తెచ్చి పెట్టిన క్ట్రే వుంది మనోవారం- 
మయొవ రా వీఠంతా? 


స్నో 
(Manohar keeps quiet—Malathi looks sad} 


లత్మణ రావు----నావేరు లక్షణ రావండి - నేను కాలేజ్‌ 
యూనియక౯ నెక్ర టరి నండి. 

చ-ా-అయిలే, మా కు రాక మో యూనియక౯్లలో చోరమంటు 
న్నారా! వొద్దు వొద్దు - పరితరోజులుకూడాను - 
మారు ' మావాళ్లి పాడుచేయకండి. (addressing 
Manohar) నాయనా యింట్లో కెళ్లు, ఆలస్యమైందని 
మోచెప్లీ దిగులు పడుతూవుంది. 

లక్ష_ఆందు కాదండి - యీరో బేం._వూ వ్రీన్సిపాలు - 
మికు ర్రవాడిమోాద అవనింద మోవి... 

వాాయేమిటే _ యేంమోవి? 
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లకవనింన మోవి - అక్రమంగా - పరీత కుపోనివ్వకుం-డాం- 
డకెయిన్‌ చేళాడండి. మిాక్కుర్రాడి తవ్చేమిా లేదు 
సుమండి. (Prabhakar dumbfounded) ఈవిషయం 
మోకు చెప్పి కుర్రాళ్ల ది గెట్రె వెళ్లటానికి వచ్చామండి. 


S-——-(Heart-broken) మనో వారా... నిజమేనా? 


€__ఆతడేమిోూా చెయ్య లేదండి _ యొవరో తెలుగు మాప్లుర్ని 

పాళనచే నే వీడిమాద వెట్‌. 
అతి అ) 

వాాయొన్నివర్యాయములు చెవ్వాను---యా యాూనియన్లు- 
యో గొడవలు మనశెందుకురా? ఆని.“ మేమో చేయ 
లేదు? “చేయ లేదు అంటావు వెధవా - యేమో చేయక 
పోతె నీమీిడేం విరోధమా ఆ పిన్సిపాలికి *? నేను 
కానన్‌ అవస్థలువడి - వీడికి చదువు చెప్పించి - 
వీజేవెోా నన్ను దరిసాడని 

యు ఇవాలి 





(lurning to Manobar) గాడిదలా చెరిగి ఛీ - 
నీముఖం చూడకూడదు. నీవెవరో నాకు పరమశ త్రువ్వి- 
కోడుకువా - నీలాటికొడుకు వ్రుంకేయెం-చ స్లేయేం. 


(Turning to Lakshmana Row and others) 
వెళ్ల ౦0 డవతలికి. 


(Prabhakar goes out into the street. Malathi 
leads the down-cast Manohar into the house.) 
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Scene 2 
[Night. A room in Prabhakar’s house—small 
lamp-Malathi and Manohar,] 


మా... ఆన్న యాను యేమి ట్రా యిది? అన్నం తినకపోతే 
పాయ్యావు; యీ రొళ్టైమున్కైనా తిందూ, నీ 
విలా కహూవొనిన్చంక్సే, యేజుపొ స్తుందిరా నాకు. 
మ.-..నాన్న యేం చేస్తున్నా జే, చూడు. 
మా.-_నాన్న పడుకున్నా డు లే, యిప్పుడా హూగెందుకు ? 
తిందదూ నామాట వినన్లూా. 
వ_ఇెల్లీ, తిండిమోద మనసుపోవడం లేచే, 
మా_.ఆంతేకాదూ? నే నిల్లా యింత బ్రతమాలుకుంటున్నా 
వినవూ మరి మన అమే వుంకే నీ విలా చేయగలవూ? 
మ___.ఆమే వుంకు నామాట నమే నుండేవి. 
జాత ఆశ 
వమూ.__యేమిటా నీమాట? నాతో చెప్పకూడదూ. 
మ-_చిట్టి, నీశేమిటి తెలు సుంద? 
మా... నాకేం చెప్పొద్దు లె. అడి పోనీగాని, యిీరొశ్సై 
ముక్క_ తిని వడుకో, యిలా యెంతనేపు కూర్చుం 
ముల న న! యిలాగియ్‌. 
[Malathi gives him the bread and spreads the 


bed for him. Manohar eats slowly and thin- 
king with eyes fixed on her] 


మరీల Il 


ఇల్లీ, యిలారా, నాదగ్గర కూచో 
(looks at her face) 
ప =] 
అవ్వను చూచిన కే వుంది - నిన్ను చూ_క్లే_చిట్టీ, యే 
మెనా నామోద నీకు కోవం వుందా - యెందుకె నా? 
మా---అన్నయ్యా యేమిటి నీవనడం? 
మ---వెల్ల! ఒక్కమాట - యేమిజరిగినా సరే, నీవు మాత్రం 
నన్ను గురించి యేం అనుకోశేం! 
మా_మెందుకురా అలా మాట్లాడుతున్నావ్‌ ___ నేను అను. 
కోవడ మేమిటి? నిన్ను గురించి? యెసుడైనా అను 
కున్నా నా? కావలి స్తే ఒట్లు. 
ది కు 
మ__ఒట్లు యెందుకే? చెల్లీ చేనొకమాట చెప్పాను, 


వింటావా 





మా-__ (Eagerly) తప్పకుండాను. యమిటన్నయా్య? 
మ-_-నీవ్రు వెంటనె వెళ్ళి పడుకోవాలి. 
మా-__నీవోమరి? 

మ... నేనుకూడాను, 


[Both occupy their beds - Malathi falls asleep] 
(Manohar gets up—walks to and fro) 


నేను చదువు వూ_ర్తిచేసుకొనిగాని మానాన్న ను మూడ 
కూడదు. చెల్లి నుంచి నిద లోవుంది -యిదే సమ. 
(wee nm 


FE 
Fo 


చుమరలీల 
UU 


(Looks at the picture of Gopalaswamy 
స్వామి! దయకోసి అడ్డు తగులకు.__వెల్లీ - నన్ను 
కవిరం హోకిోనం వెగులువడకు_నీశే కేవూ భయం 
లేదు. నీగొపాలస్వామ నిన్ను తవ్చకుండా కాపాడ 
గలడు. 


(Looks at her, goes out, comes in again, sees 
his sister roll on her side in her sleep, takes a last 
look and hurriedly goes out.) 


జకం. ల తల 


Scene 8 


[Madhava Row’s House in a street in Guntur. 
Enter Madhava Row and his mother Seethamma,.] 
సీతమ్మ. మాధవా, యీరోజు వుదయం-వున యింటికి వచ్చిన 

వా శ్లొవరో తెలుసా? 

మాధథ._మెవరు వాళ్లు? 
నీ__డిప్టీక లె లేక్టరు నారాయణరాన్ర, ఆయన భారి - చాలా 

a ప - ఒక్క_ తే కుమా ఇ వారిక్‌, 
గే. య oa 
మాధ.._ఆడ బ్బ్చెలా వచ్చిందో యొజుగు దరూ? 
వ్‌ < వ AQ 
న---మయొలావచ్చినా డబ్బు డబ్బు కాద ట్రా మరి? 
మసక అవా, నా శందుకు గాని వారిగొడవ... 
సీ_అదేమిట్రా ఆలా అంటాను? మనతో సంబంధం చేదా 
మని వాళ్లువచ్చినవ్చుడు వాళ్ళకేమైనా మాట చెప్పాద్ద 
టా మరి? 
చ 


ప్రేమలిల 18 


మా__యేదో ఒకటి చెప్పి వంపెయరాదూః 

సీ__.యేమిటా? మాధవ్యా యెన్నా శ్లైనా యిలాగేనా? గొప్ప 
గొప్పసంబంథాలు యెన్నొచ్చినా యిలా మాట్లాడి 
తప్వుకుంటున్నా వు. నీకిస్తానన్న విల్లలకందరిశీ వెండ్లం డై 
కొొందరు బిడ్డతల్లులుగా కూడా వున్నారు, నీవ్రమా త్రం 
యిలాగే వున్నావు. ఇన్నాళ్లు అంకే చదువు కా లేదనీ- 
అలాగనీ - వలాగనీ సమాఛానాలు చెప్పేను. ఇప్పుడేం 
చెప్తావు?చదునుకూడా వూస్తైందికడా!ఇవ్వుజై నా పెండి 
చేసుకోకపోతే - యొప్పుడురా? 

[వీథిలోనుండి “మధూ_యెంత సేపు-Car ౦% 

చేయనా.”_అని ధ్వని.] . | 

మా---కమింగ్‌ కమలం - వక్‌ మినిట్‌ -అమా - యిప్పుడే వస్తా, 

[Exit.] 

$__[MLooking through the side - curtain] __ యో 
కాలం విల్లలీకి నిగ నమా"ే లేదు... మెలా మారి 
పోయింది కాలం! 

(Re-enter Madhav) 
మాధవా, ఇంటి శెవనై నా వచ్చినవ్ప్వుడుకాడాను. 
యీ శెళణ్ణా శే నా దాన్ని రావద్దని చెప్పకూడదటా). 

మా__యెవరినమ్ర్హాః 


నీ. వరి నేమిటి? ఆ గంగమని. 
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మా__గంగ మేమిటవరా? ఆమెవేశ కమలం - నోరుతిరగని 
వేశా? మన సుబయ్న[కాన్ని గారి కుమా రెగాదూా 1 
Ft ర్వ £2 శాం 
నాసిపేరూ - దానిప్రరాణం నాశెందుకుగాని - ఆ వాచ్చి 
వుండే పెషమనుష్యులకు యేదో వొకటి చెప్పక తప్పదు 


మూా---మాజిమాటిక్‌ యెందుకవమూ - నన్నడగటం - బోధ 
పడ లేదూ - నామనస్సు నీకు? 

వీ_పోనీగానీ - మాధవా - ఒక మాటడుగు తాను వెవ్వు-నీకు 
కోపం వచ్చేలాగుం కే అడగను సుమో! 

వూ..--ఫోవప మెందుకు? అడుగు. 

నీ__వెేేమూో అనుకోకేం! ఆ కమలంమోదనే యిష్టంవ్రుం కు 
తాన్ని 

మాశివశివ - ఇప్పుడు బోధవడ్లది నాకు - అందుకా నీ 
వా మెను “గంగమ్మ అన్నావు? 

సీ__అలా యేదైనా వుంకే - పోనీ దాన్నే చేసుకుందు గాని. 
నీ వెలాగో ఓలాగు వెండి చేసుకొని - ఒక యింటివాడ 
నైతే అదే చాలు- 

—కఅమ్మా, యెంత పారపాటుపడ్డాను - అయినా తప్పు 
నీదని అనడానికి వీలులేదు. మనసంఘంలో యిలాటి 
దురభి పాయాలకు బాలా అవకాశముంది. మా 
వ్రన_ర్తనలో నీకు చెప్పక దాచుకోతగ్గది వమ లేదు, 
మానవకోటికి వేవచేయడ మే జీవితపరమార్థంగా పెట్టు 


ప్రేమలీల 15 


కొని కన్ని చిక్‌ త్సాలయౌాలను నేవాసదనాలను 
కొందరు మవానియుల (హోత్సావాంతో స్థాపించి 
యున్నాము; ఒక  నేవాసమిళికి కమలమూూ, ee 
జాయింట్‌” నెకృటరిలుగా వుంటున్నా ము. మద్రాసులో 
నర్పింగుహోమ్‌కూ డా స్థావించదలచుకున్నాము. ఆంద 
చేత తబుచుగా కలుస్తూ వుంటున్నాముగాని మరేమో 
లేదమ్తా. 

Oe పెండ్లి మా కేమిటా?? 

మా.____వప్వుడేం తొందర - ముసలీవాశ్లెనానా ! 

= 


[“'మాధవరావ్‌ ”___4& ౦0211] 
అనూ---వస్తా. (Madhav Exit.) 
(Curtain.) 





Scene 4 


(Simhachalam— Dharmasala) 
[Byragis—Travellers—Some will be sleeping, 
Others will be spreading their beds.] 


ఒకడు. యెమయ్యా్యా - కాళ్లు వైనవేని తంతున్నా వు? 
మతయొకడు-_దూరంగాదా పండుకోమిో! చోటా లేకుండా 
వుంది? 
మూడవవాడు. యేదో పొరబాటు _ క్షమించు _ నిదృలో_ 
'మొదటివాడు---- కాళ్లతో తన్నటం - తమించు ea 
యెక్క_డ నేర్చుకున్నా క తీర్చు? 
[Enter Manohar] 
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ప్రే 
మనో_యున్ని చోట్ల వయత్నించినా ని ద్ర పట్టడం చేదు. 
నిర్భాగ్యడామోదన్ల ను నిద్రాదేవత వరి స్తుందంటారు 
జ్‌ క 
గదా-__అ చే నిజమైతే, నా కేల నిద వట్టదూ? వేకువ 
కరాడా కావచ్చింది - మరి నిద్రే మిటి, భగవథా్య్యాన 
మైనా చేదాం! 
Song 


(Raghavadas-An old Sadhu sleeping under a 
blanket wakes'up.) 


రాఘవదాసుని ద్రాభంగ మైనా - మధురకంఠం - యీ 
కు ర్రాడివై ఖరి చూ_స్సే _ మంచి వంశానికి చెందినవాడి 
లా వున్నాడు. కూడా యెవరూ లేరు. వలకరించి 
చూస్తా-అబ్బాయి! యేన్లూరు నీది? 

మనో... బెజవాడ. 

'రా---యొక్కడికి వచ్చావ్‌ ? 

మ-_యిక్క__డికే, 

'రా---అది తెలుస్తూనే వుంది - యెక్కడికి ధ్ర యాణం? 

మ--- రేప్పొద్దున కొండెక్కి సీంహాచలస్యామిని నేవించు కుందా 
మని సంకల్పం. 

రామో అమ్మ - నాయనా వున్నారా? 

మ-__మా ఆమ లేదు. నిరుటి భోగివండుగనాడు అకస్తాత్తుగా 
చనిపోయింది, 

రా=యిల్లా వంటరిగా వచ్చేశా వెం? 
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కమలా యువతా లెదు: బుద్ధీవుట్టిండి - వచ్చేశాను - 'దేవ్రడి దర్శ 
నానికి. 

'రా---చాలా గడుసువాడివిలా వున్నా వే! అప్పుడే యింత 
"వేదాంతం ముదిరిందా నీకు? మోవాళ్ష్ళకు తంతి యివ్చించ 
మంటావా? 

మ---వద్దు - వద్దు - ఇంట్లో జగడం వని రాలేదు నేను. 
స్‌ రా వ్ర, యాణం ? 

తి... - యా లోవల అన్నీ పుణ్య'కేత్రా తాలు 
నేవించుకోవాలి. అబ్బాయి! యెందుకోగాని నిన్ను 
చూచినప్పటినుండి నావెంట తీసిశెళ్లాలని కోరిక కలి 
గింది - వస్తావా - నావెంట! 

మ--_-_అవళ్యం _. యేబండికి బయ ల్లేరుదాం ? 

రా-__అన్ని బండ్లు మనవే - యీ రోజున కొంజెక్కి రేపు 
బయలు బేరుదాం, 

ముల త్తం, 

రా=కానీ మణీ._జాగ, త్తగా పట్టుకో (Referring to the 
things which he put on Manohar’s shoulders) 

(Curtain.) _ 





న. 


Scene 5 
[Prabhakar and Malathi—Passing along to their ' 
Native village.] 
ప్రభామన (గ్రా గ్రామానికే, వెళ శృవుంటాడని నీకు నమ్మక మేనా: 
అమాంట్‌? 7 
2 
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మా_నవ్హక మే ప. మొెరేన వూళ్లూ తెలియవ్రుగా- 
మన వూళ్లో | కప్పక వుంటాడు - కాని నాన్నా - అన్న 
యును మానేమా అనకండి. 
ప వ,భెంలామయొందుకంటానమూ - వాడు కనబడితే చాలు - 
యింతజిక తప్పూ నాటే! అందరూ అన్నారుగా వాడేం 
కం చేయశేదనీ_విన్నా నా - ఓర్పు లేక పోయింది - 
వాడివునస్సు యెంతే నొచ్చిందో! యిన్నాళ్లయింది - 
ఎక్కడ అవస్థపడుతున్నా డో. 
మాక రణం రామయ్య గారి యింట్లో నే వుంటాడు - 
నాన్నా-మనేమోా దిగులు పడకండి. 
(They pass on to{Karnam Ramayya’s house) 
'రామయర్థి-_యెన్నా ళ్ల శకెన్నాళ్లకు - ప్ర భాకరం దారి 
తప్పివచ్చినట్టుండే - అమాయ్‌ - లోపలి శెళ్లు - యే 
మేయ్‌ - అమ్మాయిని తీసుకుపో _ (Malathi goes in) 
కక. at Prabhakar) యమిటా ప్ర, ప భాకరం - 
ఆలా వున్నావ్‌? క్‌ 
ప్ర-రామయ్యా - మా మనోవారం - యేడీ? 
రాటాయెవరు ? 
ప్ర-_మా అబ్బాయి - మామనోహరం - రాలేదూ యిక్క 
డికి? యొక్కుడ దాచాను - చెప్పుదూ - నీకు పుణ్యం 
వుంటుంది. 
రానీ కేం వెరె, త్తిందా యేమిటి 1 గో 
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జ పాటగా వెరే, యొత్తంది రామయ్య. వారంరోజుల 
యింది నూతులూ - గోతులూ వెతికించాను. యెక్క_డా 
వతా దొరకలేదు 

రోం రెక్ళం డ్‌ శకన్లిడు / | 

ప,----నిజం చెప్పవూ - నేను మరెప్పుడూ అలా చెయ్యను. 
యేదో పొరపాటువడ్డాను రామయ్య! వ అన 
కూడని మాటలు అన్నాను. 

రా. యదో రెండురోజుల్లో తిరిగి రాడూ + 

చా "లేదు రామయ్య, వన యిక్కడి రావాలి - యిక్కడ 
వుంటాడని కొండంత ఆశతో వచ్చాను. అదికూడా 
అడుగంటివోయింది. వాడు నాకు మళ్లి దక్కు తాడా 2 

ర వ్రఖాకరం, 1దుఃఖవడకు - యేం పర్యా లేదు. 

చాాగామయ్య్యా, ఇం కేముండి - చాలా గందరగోళంలో 
వున్నాను - నన్ను ఉద్దరిస్తాడని అనుకున్నాను _ నా 
చేతులారా వంపించేశాను. ఇ్రక వాళ్ల వెతకటం తప్ప 
నాకేమో పనిలేదు - నేను తిరిగీ వచ్చేదాకా మా 
మాలతిని మీ యింట్లో ప తాప. గ 

రా---నాకేమిోా అభ్యంతరం లేదు. _కానీ___ 

(వాారనునూనించకు రామయ్య - నీ భూమివ పృక్కన్నే 
నాకుండే యకశరా భూమిని నీకిచ్చేస్తా మనకు చిన్న 
ప్పట్ను ౦చి వుంటూన్రూండే న్నవహాన్ని- - యిప్పటి నా 
కష్టాన్ని - గమనించి నాకీపాటి సహాయం చేయ లేవూ? 
యె రామయ్య! “సరే” ఆనరాదూ? 
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రా౪వికాదు ప్రభాకరం, భూవిరా గీమా సే కాని. 

వాాదాన్న్ని విక్రయించమని యెన్ని మార్లో నీవే అడిగావు గా- 
ఆలాటిడాన్ని నేనుగా యిస్తున్నాను. యింకా ఆలోచ 
నెందుకు రామయ్య! 

రా_ఆలోచనశాదు గానీ _ మా ఆవిడతో మాట్లాడి చెప్పా 
నుంచు - 'యేమేయ్‌ ప నిన్నే - పలకచేం - యిలాళరా. 

(Rangamma = from inside)  యొందుకండీ ఆలా శేక 
లెయ్యడం? యేం కొంప మునిగింది? 


[Rangamma enters—Sees Prabhakar - adjusts 
her saree and lowers her tone | 


రామ_.ఆ యెకరా పొలం న్రందే - ఇస్తా నంటున్నాడు 
వ భకర 

రంగమ్మ-9 స్తే ఖండింపు చేసుకోకూడదూ - నన్నెందుకు పిల 
వడం? 

రా-_ఖరీదుకు కాదు. ఒక మా టడుగుతున్నా డు. యేమిటం కే. 
కొడుకును వెదకడానికి వెళ్ళుతున్నాను - తిరిగి వచ్చిం 
దాకా - మా అవూయిని మో యింట్లో వుంచుకొండి 
అని అంటున్నాడు. 

రంగమ.....యేమిటీ? యిలారండి! THusband and wife 
move to one corner] యేమిటి మోాబేరమూా-మో 
రూనూ?*? - బాగానే వుంది. కొడుకును వెతకడమూ 
సరే, మాలతిని యిక్క_డవుంచిపోవడమూనూ సరే! 
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మో కవున్నా మతిపోయిందా యేమిటి? సంగతంతా 
విన్నాంగా - ఆలా పారిపోయిన కుర్రాడు యా జన్మంలో 
కనివిసాడా? ఆ వీల్లని మన యింట్లో వుంచుకోవడ 
మేమిటి? మొగాడైనా అయితే సరే కాని యెదిగో 
ఆడపిల్లను - పరాయిబిడ్డను. _యన్నాళు భరించగలం? 
మా కమన్నా పిచ్చా చాద_స్త్రవమా---కొంచెమైనా 
ముందువెనుక ఆలోచన వుండోొద్దూ- 

రా---నేనుమాత్రం “సకే అన్నానకే - నిన్నడిగి చెప్తా 
నన్నానుగా! 

రం-_మెంతమాత్రం వీలుపడదు - నన్న డిగబేమిటి f 

(Exit Rangamma) 

₹—(Coming over to Prabhakar) ప్రభాకరం, యేమో 
లాభం చేదు. నేను యెంతో చెప్పాను. 

ప్ర-రామయ్యా, మనపాతన్నే హానికి యెంతమార్చుకలిగిం 
దోయ్‌, 

రా....-వంచెయ్యుమంటానవు ! 

వ-ాపోనీగాని - ఒకమాట - చేస్తావా - అమ్హాయిని వెంట 
బెట్టుకొని వెళ్తానుగాని - యీవెతకడం యొన్నాళ్ల వు 
తుందో - చయాణానికి వైకంకావలనిన్రుంది - మా 
యింటిని భూమిని నీవు ఖరిదుకు వుచ్చుకొంటావా ! 

రా---దానికేంరా - అలాగేకాని - యంతకిస్తావు! 


ప్ర ---ఆపదలో ఉన్నాను అయిదువందలిచ్చే *య్‌-చాలు. 


లల సే మలి ల 


Keeping mum-Contemplating) 

ఇ Want: Aa టో 

వాాపిక పుడు భూమిమా త్రం 600 రు అడిగావ్‌ ణా జ్ఞాపకం 
వురచాాః 


రా--ాకాలం మారిపోయింది భాకరం - ఇప్పుడు భూమోా 


కూ 
అంటూ ఆడిగేవాడేలేశు - ప్రల యొందుకైనా పని 


హ్‌ ఆల్‌ టి 

వ _-యుమినావవుణ 1 

ప్‌ యొమిసావువముజ! 

రా శకానికి బాలా కసాలాగాన్సుంది. అయినా స్‌వు ఆడి 
0 
గావని - నీమాట తో శేసుకో లేక 

ప___యేదో తేలునూ. 

అ బి 

రు రెరడు వందలై తే. 


is 
(సా రెంటికి రెంఠథువందలా 





రామయా్ట్ర; దొంగసొవ్మటా) 
రే 
నిగుణం మాపించావుగదరా. 
రా _సికంత ఆయానమెందూకు - వదోవంద వేసుకో - సరేనా? 
పూలా. గః 
రా_శిజిస రుకు లేవు వెడదడదామా? 
తు 
వ్ర ముళ్ల తివిరి పెట్టవుగ డా! 
రా_ఐన్న మాట యెప్పుడై నా తప్పానటా+/-మరి _- లే- భోజ 
నానికి. (Curtain) 
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Scene 6 
[Manohar and Raghavadas going along the banks 
of the Ganges at Benares—Raghavadas going 
ahead—Manohar following behind] 
రాఘవదాసు... ఇ చేనోయ్‌ - పరమవవి శ్‌ మైన గంగానది 
యిలాటినది భూలోకంలో మరెక్క_డా లేదు - మరే 
లోకంలోనూ వుంటుందని నాకుతోచదు.- 


(Mean-while Manohar hears a cry of distress and 
runs while Raghavadas moves a few-steps saying 
about the greatness of the Ganges without 
noticing the departure of Manohar.) 
యీగంగలో, హిమవత్పర్వతపు ఒహధులు- 
[He turns and finds Manohar missing, retraces 
a few steps. Manohar comes back with wet 0106165 
Raghavadas understands Manohar rescued some- 
body.] 
యెంత సావాసం! యంత సాహసం! నాయనా 
నాతో చెప్పకుండా చెయ ర్థీకుండా - ప్రాణానికి 
తెగించి యిలా రా, _యోపొడిగుడ్డ కట్టుకో - యా 
శాలువ కప్పుకొని కొంచెం యిలా కూర్చుందాం రా. 


(Hands over dry clothes to Manohar- 
Manohar goes in and re-enters with dry clothes 
Both take their seats) 
యెవరు నాయనా! 
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మ---ఒక చిన్నపిల్ల - పాపం - జారిపడి _బుటకలు వేస్తూ 
వుంది మూడో బుటక్కి_ అందుకున్నా. 
రాఘ._ఆక్క_డి గుంపంతా చూస్తూ వూరుకున్నా రా! 
మ. సగండి - ముణగండి - అని కేకలు వేశారు. 
రా_బాబూ - చిన్న వాడివై నా ధైర్యం చూపించావు. నిన్ను 
లిదం డో 
కన్న తలిదండ్రులు ధన్యులై నారు. 
(Subba Row runs up to the spot and embraces 
Manohar) 
సుబ్బా రావు-_బాబూ - నిబుణం యీాజన్మ ౦లో కాదుగదా - 
వేయిజన్తాలశై నా తీర్పుకోలేము - (TUIMning to 
Raghavadas) స్వామి మోకుర్త వాడు యిరోజున 
దు శు 
నాకుమా_ర్టె ప్రాణ మేకాదు మాఅందరి ప్రాణాలు 
కాపాడేడు. 
రాఘ._అంతా  విశ్వేశ్వరునిదయ - యీరోజు కాళీవిశళ( 
నాధునకు అభిషేకం చేయించండి, 
సుబ్బా_అలాగ - మారు మాయింటిడా కావచ్చి మా ఆతి 
wD జగ ' 
థ్యం న్యక రించమని వాఫ్టయానున్నాను. 
న గ 


(All proceed towards Subba Row’s house.) 
(Curtain.) 





Scene 6 (a) 
[Subba Row’s House in Benares. | 
ఎబ్బా---స్వామా దయచేయండి - అబ్బాయి - కూర్చో 
నాయనా- (They are seated) 


మలీ-ల లిస్ర 


రాఘ_మావి గోచదావరీకీకం - ధవ శేశరం - యీఅబ్బాయి 
కృష్ణాతీకంనుంచి వస్తున్నాడు. నాకు దారిలో తోడై 
నాడు - దైవయోగంవల్ల చదువుకు అభ్యంతరం కలి 
గిఠిది. పాపరుజ చదువుకోవ లెనని చాలాకుతూహలంగా 
ఉన్నాడు. 

సుబ్బా__అబ్బాయీో, మాయింట్లోన్చండి చదువుకోకూడదూ? 
యో అబ్బాయిని చా శో పండ్రైంజేండ్లనాడు పోయిన 
నాకుమారుడు మరల ద్రితొకివచ్చినట్లు అనిపి స్తున్న ది-_ 

రాఘ.అబ్బాయి -నీకు మంచి ఆ త్‌ యమే మూవించాడు 
సర్వేశ్వరుడు సుబ్బారావు గారు చాలా గొప్పవారు. 

సుబ్బా__సామో నావేకు మో కెలా తెలుసు? 

రాఘ... మోావేరు తెలియని యాత్రికు డున్నాడా? యీ 
రోజు చాలా సుదినం - మోబోటి ధనికులు యీలాటి 
కుర్రాళ్లకు చేసే సవాయం యెంత ఫలమిస్తుందో 
మోకు నేను చెప్పనక్క_ ర్లేదు._.అబ్బాయి = నా 
హృదయ భారంతీణీంది, నశ గ "రవాన్ని క్‌ు చాక 
వాన్ని కాపాడుతూ జా గృ_త్తగా మెలగుతూ వుండు, 
సుబ్బారావుగారూ - నెలవు. 

సుబ్బా___యా పూశకునా మా ఆతిథ్యం స్వీకరించండి. 

రాఘవకు మించండి. 

(Manohar prostrates before Raghavadas) 
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సుబ్బా_అమ్హ్తాం్‌ ఇందిరా! - స్వాములవారికి నమస్కారం 
చేయి 

(Subba Row’s daughter Indira enters and does 50). 

రాఘ---కల్యాణ మస్తు--- 


(Curtain.) 





Scene 7 


[Doctor Madhava Row’s Nursing Home at 
Madras. Kamalam in a chair.reading a book-Looks 
at her wrist watch, peeps out and is generally గరం 
getty—She sits again and takes up the book— 
Keeps it by—She goes to the radio and is about to 
switch it on—Enter, Nurse Susila. | 


సుశీల._కమలమ్మగారూ ! డాక్టరుగారు వచ్చారా! ఆర్భ 
నెజ్‌లో కుత్తాడికి బంపరేచర్‌ ఎక్కువైందట - 
వేగిరం రమ్మని కబురు వచ్చింది. 

కమలం-_అలాగా ! (Writes a prescription) సుశీలా 
mixture తయారుచేసి వెంటనే నీను తీసికెల్ళి అక్కడే 
ఉండు - వచ్చెస్తాను. 

[Enter Madhava Row tired—Sits in the chair.] 

కమలం-_మధూ - యేమిటింత ఆలస్యం - నేనుకూడా వస్తా 
నంకు అక్కరలేదు. అక్కరలేదు అన్నావ్‌ - యెలా 
rs: 
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మాధభ._ మెలా వున్నా శేమిటి? తలుచుకుంశే గుండె నీరై 
పోతూవుండి - యీపాడులోకంలో యెంత 1015607 
యెంత బాధ - యెంత దరి ద్రం - కమలం! దీన్నంతా 
ఆ చేన్రడే సృష్టించినుంటాడా ? యింతకం కే పని దొరక 
"లేదా ఆమవోను భావుడికి? 

కమ-..భగవంతుడి లీల అన్నారుగా! 

మా_మెంత జేన్రడై కేమాత్రం, యీ అడుసులోనూ యీ 
మురికిలోనూ ఆడుకోవాలీ? 

కమగొప్పవాళ్ల్ళీని గురించి అలా చులకనగా మాట్ల డకూడ 
దోయ్‌ ! ముందువెనక ఆలోచించేవాళ్లు వాళ్లని, 
గురించి అస్హై మాటాడరు. 

మాథభ_ముందేమిటి, వెనేమిటి? అంతా అలాగే వ్రంది.. 
యీరోజు మరీనిి చేవుడంే మంకేస్తూ వుండి 

కమ-__మా వూర్లో ఒకాయన “దేవుడు లేడూ - అంశే వుడికి 
పొయ్యే వాడు - యీ న్రడుకులకు _- మంటలకూ యేం. 
గాని సంగతేమిటో చెట్టూ! 

వమాధ-__.యేమిటుంది _ Hell !--మొందుకు లే! 

కమ__పొద్దయింది. వేగిరం, 00120286 కి వెళ్ళి ఆకుక్షూణ్లి. 
చూద్దాం వద. 

(Exit—Curtain) 
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Scene 8 
[Prabhakar and Malathi walking along the road- 
Enter beggars singing | 
వా—(Looking up fixedly) మాలతీ చూడు! జాగ 
త్తగా - నీవి లేతకండ్లు. నా కండ్లను నేను నమ లేకుండా 
వున్నాను. ఆ కుడిచేతిపక్క_నుంచి రెండోవాడు - మో 
అన్నయ్య కాదూ! 
(ఆ వేగముతో) అబ్బాయ్‌ - యిలారా! 


Head of the Party —మెవరయాి నీవు - ఆకుర్రోడితో నీ 
శకేంవనీ ? 

ప్రభా_మనోవారం - నాయనా - తమించవూ - మజుచి 
పోయావా మమల్ని - అమ్హాాయ్‌! నీవు విలవ్వె - 
“అన్నయ్యా, వ స! వచ్చేస్తాడు. 

H—3 8 ర్రీబామ్తడిలాగున్నావు - యేంటి నీవు మాట్లాట్టం? 

ప్ర-బాబూ. కోవ్చడకు - ఆకు తో క్‌ దొరికాడు 
మోకు ? | 

చ1--దొరకడ మేమిటి? వాడు నాకొడుకు కాదూ ! 

మాలతి_నాన్న గారూ - యిలారండి... 
ఆకు శ్రాడు మా అన్నయ్య కాడు. మా అన్నయ్య - 
mre ప యిప్పటికి చాలా వెద్దవాడై 
యుంటాడు, 
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ప-యెంత వెజ్‌వాణ్లి - బాబూ తుమించు. భవువడ్రాను-- 
టై! అఆ ౯ నీ యు 
పోనీ. ఆ అబ్బాయిని ఒక్కమారు ఇలా రమ్మను. 


(The boy comes to him) 
ఒక్క_పాట పాడతావా - మా మనోహరం కూడా 


పాటపాడే వాడు. 

(The boy sings.) 
(Prabhakar sheds tears) అమ్రాయ్‌. వాళ్లకి ఒక్క 
రాపాయియ్‌. [Malathi gives—They take 


leave. | 
వ__ఎంత భమ కలిగింది! 
ల క 
(Curtain) 





Scene 9 
{Manohar in his room with a Picture sketch in 
hand in Subba Row’s house in Benares | 

మనోవారుడు---వెల్సీ, నవ్వవూ, (1 2165 a brush and 
touches the face—Looks at it again—యదీ నీ. 
చిలునవ్వు? ఊం౭వాు,..యేమో లాభం లేదు. యిలాగే 
.వ్రన్నావా 'యేమిటి%--నాన్నా !! (Looks atthe 
sketch) యొందుకవ్లూ ! నాకోసం చెంగవపెట్టుకున్నా వా 

ఇల్లీ , యేడవశే! (Tears drop on the sketch) 


[Enter Indira singing a tune which she stops 
abruptly as she sees Manohar lost in contemplation 
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over the sketch—she approaches him slowly and 

pats him on the back.| 

ఇం--మామయ్యా్య! 

s-__(Wakes up from his dream, hurriedly tries 
to conceal the sketch) బ్రందిశా, యెంతో న్నెవెంది 
నీవొచ్చి? 

ఇం.___మువ్వుడే. 

మ__యేదీీ నీ నోటుబుక్కు. యిలా తీసుకురా, యెన్ని లెఖలు 
వేశావు? 

వం-.-మామయ్య్య్యాా అదేమిటి - యిలాగింక్‌-(Pointing to 

the sketch) 
మ-_.యేమో లేదు. 


yo-——(Gets hold of the sketch and sees it) యవ రీవిడః? 
(She blots the tears on it with her saree). 
మామయ్యా, యెందు కిలా దుఃఖపడుతున్నావ్‌. యాన 
విడెవరు చెప్పనూ? 
(Wiping his tears) యెవరూ కాదు... ఉ త్రచి త్తరువు- 

వాద్దుబోక__ 

-ఇం_యెంత అందంగా వుంది-- యెక్క_డ ny -చెప్పవ్రూ. 

మ.న్రిందిరా? : 

9ం..-వ్రండు మామయ్యా - అమ్మకు చూవించి వస్తా. 

మ...ల్తందిర్నా నీకు పుణ్యాం ఉంటుంది - ఆపని మా త్రం 
చెయ్యకు. 
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ఇం ఈ విడెవరో వెప్పు మరి! 
మ-__చిన్న పుడు నాతో ఆడుకుంటూ ఫ్రండేది ఇందిరా. 
బ్రం---అలాగాః!. నా బొవృకూడా చ్రాస్తావా?! 
మ---అలాగే___ఈ రోజు పాఠం కానీ మరి? 
go—(Taking up the Telugu Text) 
“వేయికన్ను లవేల్పుతో వి గృహించి 
వనిత్క యింశేమి కానున్న వాడొ మరుడు”.., 
మామయ్యా దేవేంద్రుడికి వేయి కండ్లా? అబ్బ! 
తలకు రెండేసి కండ్లవంతున అయిదువందల తలకాయ 
లన్న మాట.ఆయన్కచాట్లానికి భయంకరంగా ఉండడూ? 
ను---ఆయన చాలా అందగాడు - ముప్పయి మూడుకోట్ల చేవ 
తలకి ఆయన వ్ర భువ్చ---విన్నావా! 
ఇ్రం_ఆయనదేనా, నందనో ద్యానం అనేది! 
మ-___.అవ్రును, 
బ్రం_యెలా న్రంటుం దావనం ! 
మ-__చాలా మనోవారంగా ఉంటుంది. 
go——(Mischievously) యెలా వ్రంటుంది ? 
మ--_మనోవారంగా. ః 
. ఇం“ మనోహరం” * మనోవారం” (Looking at him) 
మ__(Feeling uncomfortable) - చదును అవతల - రెండు 
రోజులనుంచీ పాఠం జరగడ మే లేదు. 


జల శీ మలీల 


go-——(Taking up the book again) “ వేయికన్నుల వేల్పు 
తో వి గ్ర పించి” “వి గ్ర పీంంచి-అం కు జ్ఞాపకం వచ్చింది- 
నా బొమ్లు రాయవూ. 

మవిగృ పాంచ అంశు బొమృసంగతి కాదు ఇందిరా! 
[ఇంటిలోనుంచి వీలువు---' రండి లేచి - వేళయింది. ] 
అమ్మ వీలుస్తూంది - వెళ్లు _ నేను పుస్తకాలు సర్లెసీ 
యిప్పుడే వస్తా. 
ప్రెందిరా! ఒకమాట చెప్పను మణిచాను. రేవ మా 
కాలేజి వోలులో ఒక మాటింగుంది. వాసెసర్‌ 'బెన్ట 
గారు శ్రినైడ్‌ చేస్తారు - గవర్నరుగారు కూడా వస్తా 
రట - 'రాథాకృష్ల పండితుడు - ఇంకా చాలామంది 
చముఖులు సమావేశ 'మాతారు. వస్తావా. 

ఇంనీ ఉపన్యాస మేమైనా ఉందా? 

మ__లేకేంనాదే ప్ర థానోపన్యాసం. 

ఇ్రం-_అలాగా తే తప్పకుండా వస్తాను. 

మ-__మోనాన్న గార్ని కూడా RL 

రిం అవ రశో ర 

(ోరండి - క్రిందికి దిగి మాట్లాడకూడదూ!” అని we 
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Scene 10 


[Night—Prabhakar and Malathi on a Village 
Pial—A Small group of people—Lamp-light,] 
మానాన్నా, దారీ డొంకాళేని యీ కుడా మాల్లో 
యెంత వెదకినా యేం లాభం లేదు - మనం నెమ్మదిగా 
మద్రాసుకు చేరుకుం కే బాగుంటుంది. కొన్నా ళ్ల-కెనా 
అన్నయ్య అక్క_డ కనువించవచ్చు. అన్ని చేశాలవాలు 
ఒకప్పుడు కాకపోయినా మరొకప్పుడు అటువంటి గొవ్ప 
వట్టణాలకు తప్పక వస్తారు - కాబట్టి. 


శో 


వ అలాగేలే అమూయ్‌ - అక్కడికి "రేపే బయ లేరుదాం- 

త్‌ తె 2D 
నాకు మనస్సు నిండా కలవరంగా వుంది. మన సెళ్లుతీసి 
భాస్క-రరామాయణం వట్టుకొచ్చి నాలుగు వద్య్యాలు: 
చదువు - కొంతే నా విశ్రాంతి కలుగుతుంది. 

మా._-(పుస్టకం కెచ్చి - దీవం ాచ్చించి - చదువుటకు సిద్ధ 
వడును-) వ్‌ వట్టు చదవమంటారు నాన్నా! ' 

వ్ర ---వీవట్టు అయితే నేం - అమ్మాయ్‌, రామాయణం . 
“మధురం - మధురాకురంి - అన్నారు. చక్కె_ర చిలకలో 
ఎక్క_డ విరిచి తిన్నా తీవే అన్నట్లు - రామాయణంలో 
'యేమూల చదివినా మధురంగానే ఉంటుంది. 

వూా.--_-అన్రను నాన్నా. ఆ మాట నిజం - [ఒక వీన వుల్లలీసి 


పుటలలో గుచ్చి ఒక పుటతీనీ చదువును.] 
తి 


త్రెత్తీ స్రేములీల 


“ఓ బట్టీ నను డించి నీ వరిగడే, 
యుగ్రాటవీ వాటికి౯ 
నాపుణ్యం బిటు లయె్యనే, వినయగవే, 
నాకేది దిక్కంచు నా 
భూపాలుం డతి దు_స్తరవ్యుధం బడక 
బొక్కు౯ గళ ద్చాష్పుం డై, 
చూ పాదిక్కున దవ్వుగాల నెసం 
గించుకా దూలు దై న్యంబునన్‌ క 


వ్ర —_(Shedding tears as the verse is read) మంచి 
ఘట్టమే వచ్చింది. 

మా-_(కళ్ల నీళ్లతో) ఇది వొద్దు నాన్నగారూ - మరొకటి 
చదువు తాను. 

ఒకడు... మొద లెట్టింది విడవకండి బాబు ! 

మరొకడు.__యేమిటి బాబూ? అర్థం చెప్పండి. 

చ అలాగే నాయనా, వినండి = 
(గొంతు సవరించుకొనుచు - దుఃఖాన్నీ మింగుతూ 
శ్రీరామచంద్రమూర్తి ఉన్నాడే - దశరథ చక్రవర్తి 
కుమారుడు - ఆడవి శెళ్లడని - దశరథుడు నిండా 
తల్లడిల్లి - తవాతవావడిపోతున్నాడు, కండ్ల నీళ్లు భారా 
పాతములుగా పృవాహాలై పారుతున్నా యట_ రాముడి 
రథం వెళ్ళినవై వే - దృష్టి నిలిపి - దుఃఖ సున్నా డట ఎ 
సుగుణాఫిరాముడు తన ముద్దుకుమారుడు-రామచం ద్ర 


ప్రే ఇల్‌ అ BE) 
మూరి - ఘో రారణ్యములపాలై నాడని ఆ క్రోశించి 
అవస్థపడుతున్నా డు. 

ఒకడు_బాబూ ఇంత దూఃఖవడుతూవుండే తం యె ని విడిచి 
వెట్టి పోవడం ధర్మమే అంటారా ? 

పృభౌ---నాయనా ఆ సంగతి ఆ భగవంతుడికే తెలియాలి 
స్వామి, రామచంద్రమూర్తి! అల్లా చేయడం యేం 
న్యాయం? నీకోసం నీముసలితం డ్రి, “రామా రామో 
అని ఆక్రందించి అటమటించి పోతుంకు దిగవిడిచి 
ఆయన మో దగర "లేకుండా చేశాంతరం 
వశ్లావుగా! మెంత మహానుభావుడవయ్యా! స్‌ 
'మొరపెట్టుకొని యేమి లాభంలేదు. నీకండ్రి,శే 
యిలా “సీనవ్వుడు నీవు నాకా మేలు చేయబోతు 
న్నాను! 
నాయనా, - మనోహరం! “నాన్నా, చెల్లీ” అంటూ 
యెంత | ప్రే మచావేవాడివి; యెక్క_డున్నా ను తండి, 
నివున్నూ ఆ శ్రీ రాముడి తరగతిలో చెరినవాడ వే. 
ప్రై మలు oe బోధవడన్ర - ఈ విచిత్సవ ప వ్రృణాయాలు 
యచ్చట నెప్పకొన్నారయ్యా! 
ఆబ్బా, అబ్బ - మనోహరం - యంత అన్యాయం ప్ర 
ఆయో్య, ఒక్క_మాటుకా డా కనిపించవూ-నాయన్యా 
రానూ నా అపరాధం తమించనూ, రామూ ఆపద్చాం 
భవా - రావూ-(మూార్భిల్టును) 

(మాలతి _ కన్నీళ్లు - ఉపచారాలు 
(Curtain.) 
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Scene 11 


[Subba Row’s garden gate - Enter Subba Row 
from inside the house and Indira from outside.] 
సుబ్బా__అమ్హాయ్‌ - ద్రింత ఆలస్య మైంచేం? మోటింగు 
అయిందా? 

ఇఇందినీవు వస్తానంటినే, రాలేదేం నాన్నా? 

సుబ్బా-._అవసరంగా ఓక వెద్గమనిషితో పనుండి వెళ్లనమూ. 
బాగా జరిగిందా మోూటింగు? 

ఐంది----బాగా యేమిటి ? మవో అద్భుతంగా జరిగింది. అల్లాంటి 
మిటింగు మళ్లా యీజన్మ ౦లో చూస్తామా! 

సు.._ఆ ! ఆంత బాగుందిగా! స్ట 

ఇంది--మామయ్య యీానాడు - మవోగారవం - విఖ్యాతి 
సంపాదించాడు. 

సు__ఆపన్యాా్యాసం అంత బాగా వున్నదన్న మాట. 

ఇంది ఉవన్యాననూ - ఆకాళగం గాతరంగాలవిలాసమే 
అని చెప్పాలి. 

సు____అలాగా? 

ఇం----అ భావపరంపరలు - ఆ పదజాలముల లాలీత్యములు - 
ఆ వచనరచనావిన్యాసములు - విని కొములుతిరిగిన 
ప్రాశెసర్లంతా తలలూణచారు __శాధాకృష్ణపండితు 
మ ముగ్ధుడై. వాయ్య్యాడు జ ఉపన్యాసం 
కాగానే మామయ్యను ఆమే కౌగిలించుకొని “తెలుగు 
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జాతి ప్రతిష్టకు విజయధ్వజం మరల నిల్వద్రొ దోక్కినావురె 
బాబూ చిన్న వాడవై నా” అని శ్లఘంచాడు. 


సు--నీవే యింతబాగా మాట్లాడగల్లివున్నావుగదా - మో 
వమామయ్యసంగతి చెప్పాలి. మాటింగుకు నేను రాలేక 
పోవడం నా దురదృష్ట మే - మా మామయ్య యేడీ? 
9౦----రామకృప్తవరమహంస గారి వఠానికి బ్ర వండ మైన 
ఉత్సవం జరుగుతుం కు అందులో వున్నాడు —నా 
ఆనందం పట్టలేక మీకు చెప్పాలని నేను ముందుగా 
వచ్చేశాను. మామయ్యాకూ-డా వస్తూనే వుంటాడు. 
నేను యెదురుగా వెళ్ల కలుసుకుంటాను. మా "రెక్క_డికి 
వెళుతున్నారు? 
సుఒక న్నే పహితునితో మాట్లాడివస్తాను. (రెండుమూాడడు 
గులు వై చి---వెలలేని రత్నం దొరికింది - ఆరాఘవదా 
సన్నట్లు ) నన్నుద్ధరించటానిశే బ్రితణ్ణి భగవంతుడు నాకు 
ప సాదించాడు. అన్ని టికీ మా “యిందిరమ సుకృత మే 
అని చెప్పాలి ___ఇతనికీ ఆమెకూ మూూడుముళ్లూ పడి 
ఒక మగబిడ్డ కలిగితే చూచి ఆనందిస్తామని ఉవ్విళ్లూరు 
తున్నది మౌ ఆవిడ. ఆ కోరిక ఎప్పుడు ఫలిస్తుందో ! 
(Exit) 
[Indira moves in the opposite direction and is 
met by Manohar after she takes a few steps.] 
ఇం---మామయ్య్యా, నీ వువన్యాసానికి నాహృదయపూర్వక 
అభినందనాలు. నీకు గొప్ప గౌరవం వచ్చింది -నీ 
మూలాన మాకందరికీనీ. 
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మ__అంకా ఆవికేక్ళరుడి కరుణావి శేషం - మో తల్లిదండ్రుల 
ఆశీ రాషదం. 

ఇం_అంకతాొ నీ అదృష్టమే. 

మనా అదృష్టం 'యేముంది ఇండికా, నీలాంటిదాని సావా 
చర్యం లేకపోతె? నీ సావాచర్యంచేతనే నేను అదృష్ట 
కాలినయ్య్యాను. 

ఇ్రం_అలాగా (మందవోసంత్‌ మనోహారుని చెక్కిలి తర్ణనితో 
నిమురును. అతని శరీరం పులకరించును) 
మామయ్యా, యిప్పుడే చంద్రోదయమయింది - యీ 
నాడు నిండువున్నమ - యెలాగుందో చూడు. (ప్రేమా 
వలోకనముతొ ఆ నైట్‌ శ్వీ౯ గుబురువద్దకి వెళ్లి కూచుం 
బాం రా, 


(Both sit on the 52265) 
యీప్రసవాల పరిమళమంతా మనదేనా యీనాడు? 


అదిగో అక్క_డన్రండే ఆ సంపంగితీగెలవద్దకి వెళ్లి వూలు 
కోసుకొసా ణంలో... పోనా? 
మ-_ఇక్క_డున్న ట్లు రావాలి. 

(ఇందిర హొయలుగా పరువె త్తిపోన్రను.) 
(మనోవారుండు కోయిలకూత వినును-__యిీ కోయిల 
కంఠానికి యెంత మాధుర్యాన్ని చాడు - నాకుకూడా 
పాడాలనివీస్తున్న ది 

Song. 
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యూ మలయమారుతమరూ - యో సుభాంగొంకిర 
ణాలు ఎంత ఆనందజనకంగా ఉన్నవి-యీనాడు ఇందిర 
రూపు యెంత సుందరంగా ఉంది! ఆమె నా కన్నులలో 
నేడు వసరింవ జేసినచూపులు నా హృడయంలో ఓక 
దివ్యుజో ఫ్టతిని వెలిగించాయి. + 
[వ్రందిర దారితప్పించి - సవ్వడిచేయక మనోహారుని వెనుక 
నిలిచి అతని కనులు మూయును.] 
మ---గాథాంధ కారంచేశొవ్రు - వట్టువిడివించు. 
ఇం-_దివ్యజ్యో స్థితి వెలిగిందన్నా వు అంధకారం వ్రంశెక్కడిది * 
మ-.ఆన్రును, లేదు. 
ఇ్రం_నిజ మేనా 1 
మ---నముమాటికీ. 
ఇ్రం-_అయి తే విడిపీంచా యీ చిలుకను నీ బావుువంజరంలో. 


(Embrace) 
మ-___నా అద్భష్థ మే అద్భష్టం - 
ఇం_నా ఆనందమే ఆనందం. 
(A duet Curtain) 





Scene 12 
{Prabhakar in sick-bed at Madras in a temporary 
lodge near Madhava Row’s Nursing Home. 
మాలతి-(దిగులు ముఖంతో) నాన్నా, యొలావుంది? 
కొద్దిగా ఆవోరం పుచ్చుకుంటా రా. 


జ్‌ 


అజ్‌ 
చ్రేమలీల 


ప భాఅక్క_ శ్లెదు అవ్హాయ్‌ మాలతీ యిలారా,-_నా 
చెవు తెకుగు - పదిరోజు లైంది నే పడకవెట్టి - యెలా 
న్టెస్తున్నా వో,.__ఒక్కవూకై నా కంటినిండా నిద్ర 
యెటుగన్రు. యెంత చిక్కి వాయ్య్యావు. 

మానాన్నా, నన్ను గురించి మీరేం దిగులువడకండి- దేనని 
దయవల్ల మాకీ జబ్బు నిమ్మల స్తే, 

పకిచ్చితల్లి వి - ర్రిది నిమ్మలించే జబ్బు కాదు. మాలతీ, నీ 
కిం కెవరు దిక్కు - నీ జీవితాన్నంతా పాడుచేళాను..__ 
నాకు మతిచెడిపోయింది - (మాలతి కన్నీరు నించును 
యేడవకవ్థూ - యేడవకు - యీ తీరనిదుఃఖంతవ్ప నీకు 
వమురేమిా యియ్య లేక పోయాను నిన్ను ఒకడి 
చేతిలో వెట్టిన్రంశు కొంతే నా శాంతిన్రుండేది.నాశేం 
కాంతి మనోవారం! తం డ్రి - యెక్కడెక్క_డ తిరిగి 
యన్నెన్ని బాధలు వడుతూవున్నా వో-_ఒక్క_మారు 
కనవడనూ - కలలోనై నా.__ (దగ్గును 
అమ్హాయీ  (ఆయాసముతో) - ఆయాసము - అమ 
య్యో: బాధ - భరించలేను తల్లీ. 

మా. ప్రక్క న్న చికిత్సశాలుంది ఇప్పుడే వస్తాను డాక్ట 
రును తీనుకొని. 

ప్రయెందుకమ్తా - డాక్టర్లు - ఉపయోగంలేదు - యీ 
వూట గడవదు. భగవంతుడు నీకైనా ఒకదారి. చూపి 
స్తాడో__ 
ఆబ్బా! బాధ - (Holding his heart) 
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మా_నాన్నా నే వెల్లొస్తాను. 
వ్ర-ానీ వొంట్లో ళ_క్లిలేదు_వాద్దు. 
నూ.._౨వ్పుడే వస్తాను.(She runs— Curtain.) 





Scene 12 (b) 
[Malathi comes running to the Hospital Gate] 
మాలతి..యోావీథి చివరన - మాతం డ్రి... 


[She falls and sustains an injury on the head. 
Madhava Row and Kamalam come out.] 


మాధవ---కమలం - లోవలికి పట్టించుకొని వెళునేను వీథి 
చివరి శెళ్లో సాను. 


(Curtain) 


Scene 12 (c) 


[Doctor Madhava Row at Prabhakar’s sick- 
bed—feels the pulse and heart - finds him dead 
and asks the volunteers to remove the body.] 








Scene 13 


[Nursing Home— Nurse Susila attending on 
Malathi—Dr. Madhava Row at the bed:=side.]. 
మాధవరాను---కెంపరేచర్‌ తీశావా! నర్వ్‌! జాగ్తత్తగా 

నోట్‌ చేయ్‌! ఐస్‌ వుందా, యేదీ వాస్తు యిలాతే. 
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[He takes the chart from the Nurse, examines 
it and becomes thoughtful. Kamalam enters, 
goes from behind and looks into the chart over 
the shoulders of Madhava Row,} 


కమలం.___వుధూూ ! 

మా (ఉలిక్కి_వడునుు 

క__.యెమి టలా తెల్లబోయి చూస్తున్నావ్‌. 

మా-_. కమలం, యీజబ్బు నాశేం బొోోభపట్టం "లేదు. 

క__నిదా, ఆవిడదా? 

మూ.---నాదేమిటి ? 

క_నీముఖం అద్దంలో చూచుకో - వేషంటు కం'ళు అన్యా 
యంగా వున్నావ్‌. డాక్టర్లు యిలా నిరత్సాహపడితే _ 
మరి రోగుల గతేమిటి! 

మా_అడి కాదు కమలం - మనకు తెలిసిన మందులన్ని వాడి 
నాము. పక జెక్సన్లు కూడా యిచ్చాము. వారంరోజు 
లేనా యింతేవరకు స్కృతిరా లదే స్త న్పెషలీస్టు నాగ 
రాజుగారిని పీలుద్దామా ఆనుకుంటున్నా - 

క__నాగరాజుగారే! యెంతపుచ్చుకుంటాడో తెలుసునా! 

వమాూా-__నున రిజర్వు లోనుంచి యిచ్చేదాం. 

¥.__(Astonished) యెవరావిడ 1 

మా--నీకెంతో నాకూ అంతే తెలుసును. కేసును గురించే 
నాని... 

క__ఎఅలాగా? 
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సుళీల_ఆమ్మగారు కండ్లు కెరిణారండీ. 


[Madhava Row and Kamalam go to the patient- 
Madhava Row looks at her.] 


మాల__నాన్నా ! 
మాధ-..అమ్హాయ్‌. వడుకో 


(Turning to Kamalam) 
కమలం! 


క___గండం గడిచింది - మరి నీవు వెళ్ళి విశ్రాంతి వుచ్చుకో. 

మాధ----అలాగే కానినీవు యిక్క_డే వుండి ' జాగృత్తగా 
కనివెట్టివుండు. 

క__(S5Milinక్ర చిత్తం) మధూ_నీ వీశేసులో. పెర్సనల్‌ 
ఇంట రెస్టు తీసుకుంటున్నా వ్‌ శ 

మూర వ్ర తిశేనులో అలాగేకా - (E౫it Madhava Row), 


(Curtain,) 





Scene 14 
[Malathi convalescent—Kamalam by her side.] 
కమ-ఎలాన్రంది మాకు! 
మాల__వహాయిగా ఉండి_బాభేమి లేదు - 


స జో 2 
కవు... రా త్రి ళు బాగా నిద్రవటుతుందా! 


శ్రీ 4 
సప్రేమలీల 


మాల__చక్క_ గా-_చెవ్చర్యూూ మా నాన్నగా ెప్పుడు 
వస్తారు! స్వగ్రామానికి వెళ్లాడని చెప్పారుగా డాక్టరు 
గారు, 

కమ_..(Hesitantly) వస్తారు. ఆసం గ తెందుకు లెండి. ఈ 
రూములో సౌకర్యంగా ఉందా? లేక ఇంకొక గదికి 
మార్పించముంటా రా? 

మాల.._ఆవసరం "లేదండి - చాలా అనుకూలంగా ఉంది ఈ 
గది. ఇక్కడికి మంచిగాలి వస్తుంది---కమలమగారూ, 
ఎన్నా శ్లెండి మానాన్న గారు ఊరికెల్లీ! 'డాక్ట్రరుగారి 
ఆడ్రైనుకు ఉత్తర మేమైనా వ్రాశళారా! 

కమ__మో నాన్న గారివిషయం అక్ష్ర బెంగ పెట్టుకోకండి. 

మాల....ఏం అలా అంటారు? 

కమ-__.ఏమో లేదు. ఒకరికోసం మరొకరు తావ 
లాభం లేదంటాను. 

మాల-._ఒకరికోసం కాదండి - మానాన్న గారికోసం. 

కమ. (Slowly) అవ్రను, మో నాన్న గారు జబ్బుగా ఉండ 
లేదూ? 

మాల....(Recollects) అవునండి - వారికి చాలా... జబ్బు చేసింది 
--నయం కాలేదూ? 

కమ. లేదు... పాపం - 

మాల._అయ్యా || నాన్నా---(5%1015 and falls on the 
bed) 
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కమ్షులం-_...Comforts her) అధర న్టివడకండి ప్రాణాలు 
కాళ తాలా? ఇల్లా మరు దూఃఖి స్తే, ఏం చయోజనం? 

మాల---నాన్నా నాన్నా,అభాగ్యు రాలీని....అ య్యూ! 

కమ__అమ్హా, దుఃఖంచకండి. మేము పడ్డ శ మంతా వ్యర్థం 
చేయకండి. నామాట కొంచెం వినండి-ఒల్లు మనస్సు - 
ఆయాస పెట్టుకోకండి, నామాట వినరూ? 

మూలక మలమగారూ - ఏంచేయమంటారు? కన్నతం డ్రి కావ 
టంచేత నిలుపుకో లేకుండా న్రన్నాను. 

కమ__డాక్టృరుగారు వచ్చే వేళయింది. మోాచికిత్సవిష యంగా 
ఆయన యెన్ని పాట్లు పడ్డారు పాపం - అందునైనా - 
మారు హృదయాన్ని కాంతవజచుకోండి - కలవరవడ 
కండి - సెేనా? 

(Exit) 
(Enter Dr. Madhav) 

మాధ__కులాసాగా ఉందా? 

మాల--తమదయవల్ల ఒల్లు నిమ్మళమైండి - మోకు ఎంతో 
గ్రోమకల్లీంచాను - మోూబుణం ఎలా తీర్చుకుంటానో ! 
మాతం డ్రి అగ్ని కార్యాలుకూ డా మోచేత చేయిం 
చాను, 

మాభ-నాబుణం ఇదివజుే తీ"ర్చేశావు - బ్రతీకడంవల్ల. 

మాల..అలా అయితే నేను ధన్యురాలనే! ఎక్కడా వ 
దిక్కూ లేని నాయందు మూరు చూపిన క్ర ద్ధ ఫలించిందని 
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నంతోవ మేకాని నన్ను బ్రదికించడంవల్ల మరు 
నాకు అవకారమే చేశారో యేమో! మజేం అనుకో 
కండేం! 

మాధ-_-ఇంత చిన్నవయస్సులోనే బ్రదుకుమోాద విర_క్టికలి 
గింది - ఏమో? 

వమాల----మోకు వినిపించి, మోమనస్సుకు బాధకలిగించటం నా 
"కేవా యిష్టం లేదు - తమించండి నాకు నెలవై లే, 
చేను ఎక్క_డినె నా వెళ్లి--- 

మాధ- ఎక్కడికి వెళ్ళావ్‌? మావాళ్లు ఎవరైనా ఉన్నారా! 

మాల.-నాకు స్రాణదానంచేసిన మిమ్మల్ని తిరస్క_రించాననే 
అపకీర్తి నాకు రాకుండా - నన్ను కాపాడండి-నాకనుజ్ఞ 
ఇవ్వండి. మాపాదాలకు (మ్రొక్కి వేడుకుంటాను. 

వమాధ---౨ప్పుడేగా నీవు కొంచెం నం లేచి కూర్చోవడం. ఇట్టి 
స్థితిలో వుండే నిన్ను - ఇప్పుడు ఒంటరిగా వది'లేయ 
హూ కొన్నాళ్లు జరగనీ చూద్దాం. 

మాల__ఎన్నా భు? 

'మాధ-.ముందు ఎలా తెలుస్తుంది! 

మాల_..అలాగ కానీయండి. 

మూాథధ---వెళ్ళి రానా! 

(న్నేవోవలోకనము ప్ర వసరింపం చేయుచు. -నిహ్క_)మించున్నూ 
(Curtain.} 
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Scene 15 

(SubbaRow’s House in Benares Indira and Manohar.) 

మనో ందిరా - వుందిరా. 

ఇం---యేమి టాతొందర? యీగది సైనీ రాకూడదూ? 

మనో.____ఇందిరా - ఒకమాట. 

ఇం---ఆ మాజెమిటో వేగిరం చెబ్ద్లూ నాూమయ్యా - నాకు 
బోలెడు పనుంది. 

మనో.____వమిా అనోశేశేం! 

ఇ్రం_సరిప్యాయిండి -. యీోనూటేకేనా అన్ని కేకలూను? 

మనో కాదు వ్రెందిరా. 

ఇం కాదు యిందిరా యేమిటి నేను యిందిరనుకానూ - 
యీ సరసం బాగుంది అన్ని టికంకేనూ. 

బ్రం_యిప్పుడు నాకు తో” ౦దరవనుంది - తర్వాత తీరుబడిగా 
కూర్చుందాం ! యీలోవున మారు చెప్పదలచుకొన్న 
దేమిటో ఒకకాగితంమిాదై నా వ్రాసీవెట్టుకోండి. 

మనో... ఏమో లేదు. 

బ్రం_యేమన్నా వుంశే యిందాకటినించి బయట కాదూ? 

మనో... నీతో బలేతంటాగా వుంది. 

ఇం__యేంజేశాను నేను.__నాపని నేను చూచుకుంటూనుండే 
నన్ను విలిచి..- 

మనో.___(042వ65 up his minad)యోరోజున రాఛాకృష్థకా 
'గారివద్దకు వెళ్ళను. 
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బ్రం-మంచివనేగా. 


మనో_మద్రాసులో డాక్టరు మాధవరావుగారి చికిత్సా 
లయం వుందట - అక్కడికి నూవరెంకెండెంటుగా 
వెళ్తావా? అని వారు నన్ను అడిగారు. 

ఇం. యేం జెప్పావు మామయ్యా? 

మనో_.దేశం విడిచిపెట్టివచ్చి చాలా రోజులయింది వెళ 
దావా అనివ్రుంది. 

ఇం__అక్కడ మోవా శ్లైవరైనా ఉన్నారా? 

మనో_ఆరోజున చి త్లరువును చూచి “యెవ రీవిడ? అని 
అడిగావు జ్ఞాపకంవుందా 2 

go—(Dejected) _వ్రంది-_ఆ ! 

మనో_ఆవిడ మాచెల్లి - మాలతి. 

బ్రం మాతో చెప్ప లేదేం మామయ్యా, యేనూళ్లా వుంది? 

మనేోయెక్క_డుందో తెలియదు - మానవూరికి ఉత్తర 
వ్రాశే వాళ్లేసంగతి యేమి తెలియదని జవాబు 
వచ్చింది. 

ఇ్రం..-.పాపం, (Fondling him) వెళతావా, 

'మనో(5lంఇ1౪y) “నిన్ను - యెలా వదిలివెళ్లడంి -" ఆ 
ఆలోచి స్తున్నా. 

ఇం--నేనూ కూడావస్తాను - మా అమ్మతో చెప్పి. 
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మనోర్రందిరా - నేనువెల్లీ, మా మాలతిసంగతి కనుక్కొని, 
త్వరలో నేవచ్చి, మీ అమ్హా నాన్నతో చెప్పీ, నిన్ను 
తీనుకొనివెళాను, 
థం.__మామయ్యా! (She gets into his arms) 
(Curtain) 





Scene 16 
(Enter Nursing Home Miss Kamalam and Dr. 
Madhav.) 
మాధవ._చూడు - సూవరెంపెండెంటు పనికి అవి కే షన్లేమైనా 
వచ్చాయా, 
క్షలం-—_(Picking out one letter) మధూ కంగా గాట్యు 
"లేషన్‌! వీ 
వమ్లాధవ---వీమిటి కమలం ? | 
కమలం---రా థాకృష్ణ౯ాగారు "రక మెండ్‌ చేనీవంపారు-మనోవా 
చ్రావట్క ఆంధు)డట, కోరీలో సోమోలజీలో కాలే 
జిలో ఫస్టూగా బళ్యసయా్యాడట---చాలా యెక్కు_వగా 
శ్గాఘిస్తూ 'బ్రాశారు. 
మాథ-_ఇలాగియ్‌ (Reads) వరి గుడ్‌! y= లైనంత వేగిరం 
చార్జిపుచ్చుకొమ్తని వ్రాశేయ్‌. mm 
కమలం సరే - Ye న కానీ - GMilinర మధూ 
- మరేమో అనుకోకేం - నీ వేమిటి ఇల్లా అయిపోయావ్‌ ? 
ఈ మాలతిమూలాన నీస్వు భావమే . మాణీపోయింది. 
En 
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కమిటీ మిాటింగులకు రావడంకూడా ముగించాను == 
నీక్రీలు నాకేమో బోధపట్టంలేదు. నీకేమైనా ఒళ్లు 
సు స్త్రీగా ఉంకే చెప్పేయరాదూ. తగిన ట్రీట్‌ మెంటు 
వయత్నం చేస్తాము. 

మాభ_నా కేమో జబ్బు లేదు కమలం-అన్న ంకాడా బాగానే 
తింటున్నాను. .కాని=---యా మాలతి. 


కములం---ఏం మాలతికి? జబ్బుకూడా పూర్తిగా నిమ్మభించిం 


దిగా? 
మూధంాోనే నెక్క_డికె నా వెళ్తాను. నాకు నెలవిప్పించండి” 
అని అడిగింది. 


కమ..నీ నెలవేమిటి ? వెశ్లేలావుంకే వెళ్ళకూడదూ'? రావ 
టానికి ఎవరిచ్చారు దీనికి నెలవు ? 

మాధ_తం డ్రిగూడా చనిపోయాడుగదా. ఎక్కడి శెళుంది 
పావం + 

కమ.__-ఎక్కడికో ! దానియిష్టం వచ్చినచో టికి. ఆ గొడవంతా 
మనశెందుకు !___అయినా అడగ లేకపోయాక్రూ ? 

మాధ_అఆడిగాను. 

కవు.._ఏమందడి ? 

మాధ-'నాగొడన మాకెందుకు వినిపించడం - మిము 
'ల్నెందుకు వడిపించడం. దయచేసి నన్నేమో అడ 
క్క._ండి” అంది. 


మలీల త్‌ | 


(లీ 


కవు.__అన్నదీ ఆమాట? అయినాయి మంగళవోరతులు? 
బాగుంది - అలాన్రండాలి._వరే, ఈరోజు స్పెషల్‌ 
మీటింగ్‌ నానా వస్తావా మణీ! 


మాధఅన్న ట్టు మణ చపోయాను. కమలం! ఆ మోాటింగ్‌ 
న్‌వు కండక్ట్‌ చేయకూడదూా ! ఒంట్లో నా కీప్పుడేమిోా 
కులాసా గా లేదు. 


శమలం__(5Miling1y) అవ్వుడడిగిలే “కులాసాగా ఉన్నా 
దన్నావు. మోటింగ్‌ కు రమృంశే సుస్పిగా ఉందంటు 
న్నావు. వమిటీ నిసంగతి ₹ ఇలారా, (శరీరం స్పృశించి 
ఒశ్లేం యింత వేడిగా ఉంది (Feels the pulse) _ వల్‌ ఎ 
బ్రంత వడిగా ఉండదేం ? థర్మామిటర్‌. నోట్లోవుంచుకో 


(Sees the temperature and finds it normal) 
(కొంచె నూలోచించి నవ్వుచు) మధూ నికు వొంట్లో 
సుస్టిగా ఉంది. మీటింగ్‌ నేనే జరుపషుతాను. నీ వింటి 
దగ్గ రే ఉండిపో. 

మాధ్ధ___కమలం, ఎంతుంది కొంవరేచర్‌ ! 


కనులం---(నవ్వుచు) మధూ, ఈజ్వరం, నీవూ నేనూ చదివిన 
పు స్తకాలలోదికాదోయ్‌, దీనికి వేరు వేచే వుంది. 


(Both Exit—Curtain) 





త్‌ చ్రేములీల 


Scene 1౯ 


[Near the Nursing Home. 
" Enter Miss Kamalam and Madhava Row 
from opposite sides—Madhava Row holds 
a book in his hand.] 


కములం=మధూ, ఏమి టా గృంథం? వలా యీ! ఎక్కడి దది? 
మాధ-9దా, సభనుంచి. పట్టుకొ చ్చాను. 
కదు---నాటక మా యేమిటి? రిహార్సల్‌ నుంవా? (Snatches 


the book from him, looks at it and reads the 
title) “మాలతీమాధవం” ఊహూ !! (Nods her 


head) ఈ నాటక మేనా యిప్పుడాడడం? పోర్ష కొ 
చక్కగా చేంయ్‌_సరేనా? (Laughs) (Exit) 
[Madhav enters the Nursing Home and 
. gets into the chamber of Malath1.] 
మాధ-_--మళ్లు నింపాదిగా ఉందా! 
వమూల.--కులాసాగా ఉంది. 
మూధ---అ౪యినా యేదీ, చెయ్యిలాకే!! 
మాల._.అవసరం లేదండి - వోయిగా ఉంది. 
సూధ-మాలకీ, నీశేవిక. వూసుపోవడం లేదని ఈపుస్తకం 
Caras 
మాల-..ఏమిటది? (శేతికితీసుకొని) “మాలతీ” 
మాధ-వమక్క_డే నిలివేశావ్‌? 


చ్రేములీల కరి 


[మాలతి తలవ్రా, లి ఒక కన్నీటిబిందును రాల్చును.] 
ఏమిటది మాలతీ! ఎందుకూ? (కన్నీరు తుడుచును) 
లోపలినుండి పిలుప్ర “మభూ !” అని ధ్వని. = 

మాధథ-_9దిగో వస్తున్నాను. 
(Exit—-Curtain.) 


Scene 18 
[Mid-night Malathi’s chamber. | 
మాలతి_ఎంకవిపరీతం ! నా స్థికేమిటి! నా మనస్సును కలవర 
వె్ట్రే యీతుపానేమిటి _ఒక్క_ శణంకూడా ఉండ 
కాడలా 

నన్ను పట్టినదేవలే ఆయన్నుకూ-డా వట్టింది- సండే 
వాంలేదు. ఆయన నెలవుకి కనిపెట్టుకొని ఉంశే మీ 
నాకు మోతు ఉండదు. 

_--అందలూ గాఢని ద్ర లో ఉన్నారు _ ఇచే మంచి 
తరుణం - పోవలనిందేనా? గత్యంతరం లేదు. మజొక్క_ 
తణమైనా ఇక్కడ ఉండకూడదు... 

{Slowly proceeds, opens the door and goes out. 


Madhava Row suddenly appears behind her 
and holds her hand] 


మాధ__మాలతీ ! 


ర్‌ ప్రేమలీల 


ఈ అర్థశాత్రంలో ఎక్కడికి బయశ్ఞైరావు? ఒంటరిగా - 
నామిాద కోవం వచ్చిందా-మజేమిా అననులే! లోవలి! 
గా, ఇంక నీ నూనె త్తితే ఒట్టు. 

(Malathi slowly leans into his arms.) 
మాల-_(డగ్లుత్తికతో) మిరు నిద దృపాయ్యా రనుకున్నాను. 
మాధ-____వాకు ని ద్రువట్రిందా! మాలతీ _ అర్థంకావటం "లేదూ! 

సి వ ఉంది. 
మాల...నా మాశేముంది - అంతా మోభబేకాదూ. 

(Curtain) 





Scene 19 


[Madhav Row’s House in his native place— 
Enter Madhav, his mother and Malathi.] 
సీ___.మాలతీ, యిన్నాళ్లకి నాకోరిక ఫలించింది - దెవుడి దయ 
వల్ల వచ్చే యీరోజులకి. 

మా.(నీగుతో తలవంచుకొనును) 

సీ_అమాంయ్‌్‌, నే ననటంకాదు గాని, నీవు అదృష్ట్రవంతురా 
లవి - మాధవుడు చాలా యొక్కువై నవాడు: నీవూ 
వాడికి అనుకూలవతివి లభించావు. అయినా పేద్ద 
చాన్ని గనుక చెప్పవలసినమాట చెప్తున్నాను, ముగ 
వాళ్లు పదిమందితో తిరిగేవాళ్లు. కాబట్లి ట్రై ఒకప్పుడున్నట్టు 
మరొకప్పుడుండరు. వాళ్లననుసరించి వారి మనస్సున 





వక్‌ 


ప్రేమలిల త్‌ఠ్‌ 


గు హైల్‌గి జా గ్ర త్తగా మెలగాలి సుమా! ఈసంగతులు 
నీకు తెలియనివికావు అయినా 
మా----అవమూ, నాకు తల్లి అయినా అ త్తఅయినా అంతా మో 
రేగా! (కన్నీరు నించును) 
సీ_మాధవ్యా తల్లిదండ్రులు లేని బిడ్డ ఎలా యేలుకుం 
టావో! నాయన్సా నీవై తెచ్చుకున్నా నాకు నచ్చిన 
కోడలే వచ్చింది. 
(బాబూ సామాన్లన్నీ బండ్ల క శత్రీంచాము”_ అని 
లోపలినుండి ధ్వని 
స ఇళ 'విళ్లొస్తాము - 
' (మాలతీమాధవులు నమస్క_రింతురు) 
(Curtain.) 


నింపాయి నానుతూ దమము. 


Scene 20 
[Madras—Dr. Madhav Row’s house. - Enter- 
Malathi and Madhav. ] 
మాధథ-_ మాలతీ. 
మాల._డా వమండీ, వీలిచారు ? 
మాభ_'వమండీ” “ఏమండీ” అనకపోతే నాకు వేరులేదూ? 


వమాల.._-ఖిన్న భా వాలుండే వ్య క్వ కులెకే వెర్లుఇెట్టి పిలుచుకో 
వాలి. 


ర్‌6 స్రేమలీల 

మాధ.ఈ అడై (కాన్ని యెక్కడ చదివావు! 

మాల.గోవిందుని వ్రేమగీతలో. 

మాధ---మూాధవుని వ్రేమగీతలో అడై (త మంశే యేమో 
తెలుసునా?, (Embraces) 


మాల...మా అ తృగారిని ఇక్క_డికొొచ్చి పదిరోజు లుండమన 
గనాడదూ? 

మాధ-___నన్ను దండించటానికా? 

మాల. ఎప్పుడూ వోస్య మేనా! 

మాధ---మాలతీ, మొన్న టీపార్టీకి నీవ్ర రాలేదేమని మా 
న్నేహితులందబూ అడిగారు - “గోపా ఉందా ఏమిటీ? 
అని వేళాకోళం చేశారు. 


మాల-మోరేమన్నారు ? 
మాభ_వమో తోచక “ఈ 'మారొస్తుంి దని చెప్పాను. 


మాల...అలా యెందుకన్నా రు? “నాభార్య పాత కాలప్రమనిషి 
దానికీ యీటేపార్టి లకీ చాలాదూరం” అనీ “చెప్పక 
పొయ్యా రా 2 

మాధ___పాత కాలం అంశే జ్ఞాపకం వచ్చింది. వదీ పాతకాలపు 
వాటొకటి. పాడు_మంచి కీర్తన - విని చాలాకాల; 
మయింది... 


ప్రే మలీ ల గ్ర? 
మాల._9ఏప్పుడే పాడమన్నా రా! 
మాధథ-_ఏం పాడకూడ దూ? 

(Malathi Sings) 

మాధ.-_ భేష్‌, చాలా బాగా న్రంది. 
మాల్న---భేవ్‌ అన్నట్టు కాదు. ఇవ్వు డొకపాట మోరు- పాడాలి. 
మాథ-_(LaUgh5) నేనా? నాకేం పాటలొచ్చు మాలతీ! 
మూాల.__-పోనీ ెండి-..ఆకమలానికే వినిపించండి - మోరు 


నాటకాల్లో వేషాలేస్తారనీ ఎంతో చక్కగా పాడతా 
రనీ ఎందుకు చెప్పింది మణీ? 


మాధ__ఆకమలం తణమైనా నూరుకోదు. ఎప్పుడూ వదో 
ఒక అల్లరి. 


మాల.-_.పావం, ఎందు కావిడను ఆడిపోసుకోవడం - మరు 
పాడకపోలే మానేరు లెండి. 


వమూధ___మాలత్రీ నాకు నాట కాలపాటలుతప్ప మతేమో రావు 
నవ్వకుండా వుంటావా! 


వమూల---పాడండి చూదాం! 

[లోపలీనుండి* మధూ !! మాధవ్‌” అను పిలుపు.] 
మాధ__వచ్చిండిరా బాబూ పానకంలో పుడకలాగా- 
“మలం-_మాభవరానుగారూ, వమండోయ్‌ ! 


త్ర శ్చీమలీల 
నో 


మాధ___కమలం, వమిటలా, వీథిలోనుంచి శేక లెడుతున్నావ్‌ - 
లోపలికి రాకూడదూ? 

కమ__..(Peeps from outside అన్నపవ్వుడల్లా రాకూడ 
దోయ్‌ పూరషంలాగు _ సరేకాని-ఈ రోజు వ్రయాణం 
మజచాను. 

మాధ-__మజచేదేమిటి? రడీగా ఉన్నాను.ఇదో వస్తున్నా 
మాలతీ, ఆనూట్‌ కే సిలా యియ్‌, 

మాలతి__(Hands over the suit 6256) ఎప్పుడు మళా రాక? 

మాధ-_ రేపు రాత్రికి. 

మాల.._తప్పకుం"డా రావాలి _ వొంటరిగా ఉండ లేను 
సుమండి. 

మాథభవెణ్డదానా, నేనుమాత్రం ఉండగలనా ? 


(Exit—Curtain,) 





Scene 21 


(At the gate of the Nursing Home.) 
[Enter: Manohar with 2 Volunteers bringing 
luggage— Nurse Susila meets them. | 
సుశీల_నమ స్టే - తమ ెలగ్రాం ఉదయం చేరిండి డాక్టరు 
గారు నాలుగురోజులనాడు బెజవాడకు వెళ్ళరు 

మరు యీరోజు వస్తారని వారికి కెనియదు. 


ప్రే మలీల గ్‌, 
మనోహర రాను...యేమి పర్యాలేదు. 


సుశీల. వారంరోజుల్లో వచ్చేస్తారండి - తమరికి అన్ని యేర్చా 
టులూ చేయించాం - మా వాలంటీరు శేళవరాను 
మోతలతో కే వుంటాడు _ శేవు ప్రొద్దున్నే ఆఫీసుకు వెళ్లా 
చ్చును. 

మ--అలాగ. 


[He occupies his room—arranges his things. 
and sits in a chair~—Kesava Rao 15 by his side. 


He goes in and gets a cup of coffee, which 
Manohar takes. | 


నము చికిత్సాలయం సాపించి యొన్నాళ్లా ౦పి? 
థి హా 


"కే__మూ డేండ్లు అయింది బాబూ. 


మ__డాక్టరుగారు బెజవాడకు యేవనిమిద వెళ్లారు? 


శే__అక్కడ ఒక బాంచి ఓవ౯ చేయడానికి. 


మ...__.కొంచంనేప్రు షికారు వెళ్లీవద్దామా? 
క_అలాగేడాక్ట్రరు గారి త్రో టవై ఫు వళదడాం--బాగా 


వుంటుంది, 


[Both start out—As they enter the garden 
Manohar sees Malathi going into the house 
from the Garden. | 
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మ__యులాక్మ్యూ. డా వుంటుందా? తీరూముఖవై ఖరి అలాగే 
వుంపి, 
3__(Attentively) యేమిటి బాబూ? 
మ.----కేళవరావ్‌, మో అమ్మగారివేరేమిటి? 
"కే __౨వమాలతమగారండి. 
—రీ 
మ-.మా అమ్మగారికి వెళ్లి అయి యెన్నాళ్ళయింది? 
"శే _ఒకసంవత్సరం అయిందండి. 
మ-._ కేశవరాద్‌, మో అమ్మగారి చేవూరు? 
శే.__యేన్రూరో తెలియదండి - యిక్కడికి వేషంటుగా వచ్చి 


అలాగే వుండిసోయి డాక్టరు గారిని చెల్లీ చేసికున్నా 
6 ట్‌ 
రండి. 
మ-_మో అమ్మగారికి బంధువు లెవరూ లేరూ? 
కే__రమెవరూ లేరండి తల్లి యిదివరకే చనిపోయిందట, 
తం డ్రి యిక్క_డే చనిపోయారండి..ఆమెగారికి ఒక 
అన్నయ్యావుంకు యెక్కడికో కనిపించకుండా వెళ్లేడట- 


మేశేశవరాబ్‌, నీవు యింటికి వెళ్లు-__ నె నిక్కడ కొంచెం 
సెప్పు నవ్రండివసాను. 
pn త్తం. 
[Exit Kesava Rao.| 
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తండ్రీ అయ్యా! - నాకుగా యెంత వరితవీంచినావో? 
నన్ను చూచి సంతోషించేభాగ్యం నేను మోకు కలిగించ 
లేకపొయ్యా్యాను_విరాతో శెవ్పకుండా నేను వెళ్ళి 
నందుకు యిదే కాబోలు ఫలితము - చెల్లీ ఈరోజు 
చైనా నిన్ను బూడడమయింది.__ 

(Exit—Curtain.) 





Scene 22 


[Night—Doctor Madhav Row’s House—Enter 
Malathi and Susila.] 


సుళీ_బుడబుక్క_ లవాళ్ల జోస్యాలు, శ్ర నెయ్యదగ్గవంటా 
రా ? ఎన్న టికీ కాదు. మోఅన్న య్య తప్పక వస్తాడు, 

మాలతి---నిమాకే నిజమైతే నీకడువు చల్లంగా వేయేండ్లు 
వాన్‌! 

సుశీ_మోరు వోయిగా విశ్రాంతి తీసుకోండి - పొద్దు 
పోయింది ఇ న వెళ్ళిరానా ? 

మాల.-._అలా గే! 

(సుశీల దీపం తగ్గించి నిష్క_._)మించును.) 

మాల__(ఒక వె పునకు తిరిగి పండుకొని నాకు బుడి మంద 
గించింది. "ఇంత చార్భల్య మేమో నాహృదయాానికి ? 
స్వామా, 


(గోపాలస్వామి చి త్ర, మువై ప్ర దృష. సారించి) 


శ్‌ డొ 
ఎవములిల 
లో 


ఎన్నడు కలుగుతుంది నావై దయ నికు? నిన్ను నమ్మిన 
వెళ్తగొల్లపిల్లల్ని తరింపజేశావు7గా? నామోాద నీకు దయ 
"లేదా? ఉన్నాడా మూ అన్నయ్యా! రహస్యం చఎెవ్చేయ 
రాదూ? అన్నిగుట్లూ నీవే దాచుకోవాలి? కృష్ణ 
కృష్ణ, ఎంత మాయదారివాడవయ్య,. .. 
(నిట్టూర్చును 
[మునోవాకుడు ప్రవేశించును. మాలతి ఉలిక్కివడును - 
తటాలున లేచును - పెట సవరించుకొనును - రెండ 
డుగులు వెనుకకు వైచును-మొగము చిట్లించుకొనును.] 


మాల-_ఎవరు మరు? అలా వచ్చాలేం! అకాలంలో! డాక్టరు 


గారులేరు - వెళ్ళండి విఠారు. = గుమ్మంలో వుండి పిలవక 
పులా వచ్చేశాశేం! | 


మ=_మోకు సు _స్టిగా వుందంకే మూసి వెళ్లమని వచ్చాను. 


.మాల---మా రెవర్లో తెలీడం లేదు-ఒంటరిగా ఉన్నాను - దయ 


చేని వెళ ండి. 
య 


మ ఈ సన్న దీపం వెల్తురులో చూపు ఆనడం చేదు. దీపం 


కొంచెం 'వెద్దది చేయండి - మేం భయం ఆక్క. ర్లదు అ 
మో తో డబుట్టినవా శ్లో అనుకోండి. 


(మాలతి దీపము హెాచ్చించును, ఉఆద్వెగభ యసంశయ 
ములతో అతని తేతీపాజజూచును,) 
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మ_నన్ను గు ర్తించలేనూ మాలతీ. 


మాల---వచ్చావా అన్నయ్యా! (టీవ్వున మనోహరునివై 


అ 


[They both fall in a trance. Dr. Madhava Row 
enters and sees them in each other's arms 
nods his head and comes out] 
మాధ-=_భ్రను గమ్రిందా నాకండ్లకు'! + *ఘాోరదృశ్యం! పావిష్టి 
కండ్లు 
మాలతీ! ఛీ, పాతకి! వేరు ఉచ్చరిస్తే నరకం - 
న్తీజాతి! ఈ జాతి నిర్షాలం కాకపోతే 
చూ - 
సౌఖ్యం లేదు - 
వెట్ణ్‌ వెంగళప్పను నేనే! ఎంత శ ఎం గారం, ఏమభినయిం 
చావే! ఆవహా_కాలసర్నాన్ని రతీంచి ఒల్లో దాచు 
కొన్నాను గరళాన్ని సంజీవిగా శో మించి పానం చేశాను. 
ఎందుకు నాశీజన్మ ua 
వీరిద్దరూ బ్ర తికుంశు లోశానికంతా. చేటు - ఈ కుల 
టను - వీణ్ణి, ఒకేమారు మృత్యుగవ్వూరంలో విసరి వేయ 
కుంకు నావగతీజదు - నాజన్మ 0 వ్యర్గం-తుచ్చం-హీనం ప 


ప పంచానికి 
వ్ర ని 


(Exit—Curtain,) 


64 చ్రేమ లీల 


Scene 23 


[Night time—Doctor Madhava Row’s House— 
Enter Malathi and Manohar. | 


మనో=వమిటిది చెల్లీ, కళ్ళ నీళ్లు పెట్టుకోవడ మేమిటి ! 


మాలతి _మూడురో జులనాడే బయ చ్లేరారని ఉత్తరం వాసం 
దిగా కమలం! ఎక్కడి శెళ్లుంటారన్నయ్యా్యా? నూళ్టీస్‌ 
చేవర్లన్నీ చూశావా, ప్ర మాదా లేమెనా-- 


మ---వేవేేమి కు? నీ వెళ్టభయాలూ నీవూ, థ్రిర్యుంగావుండు. 


మాలతి--వందూచి శ్లర్యం అెచ్చుకోమంటావు ? పడరాని 
కడగండ్లన్నీ వడి ఈ పాటికి ఒక ేన్చచేరానుగదా 
అనుకుంకు_- అనుకున్నంత సవై నా అలేకపోయె నా 
ఆనందం - స్వామా! నా అవస్థలకు అంతం లేదా! 
(Sheds tears) 

మ---ఏీమిటిది చెల్లాయ్‌, నీకేం భయంలేదు. ఊరుకో, ఇలా 
చూడు (Wipes her tears) - పడుకో తీ, నిద్రపట్టిం 
చుకో,... _[Malathi lies and closes her eyes] 

(Madhava Row enters in disguise with a knife.) 

మూధ----నమి సరసాలు! ఏమి సల్లాపాలు! ఏడుపులు-నన్రుష్షలు- 
ఓడార్పులు. అన్నిటిని ఇదిగో, ఈ తుణికంలో ఊడ్చి 
చేస్తాను-నివన్నీ నా గదిలోనే! ఎంతగ్లర్యం! ఎంత 
సాహసం! చించి - చెండాడివీరిని _భస్మంచేస్తాను. 
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(Aattempts to leap at them) మాలతీ! (Pause) 
నక నో ప్రాణ మనుకొంటినిగదా, నన్నెందు కిలా 
చేశావ్‌ - ఎంతో ప్రేమించాను - నివ్రే మనిలువుకో లేక 
పోయౌాను-లోవం - నాదిగానే వుంటుంది తమించు-- 
నీ ఆనందానికి అడ్డురాను. నిన్ను - కడసారి - కం-డా రా 
చూచి - వెళాను. (Looks at the Knife నీవ నా 
చేతిలో ఉంకే ఎంత ఘోరమెనా చేయిస్తావు - నా 
వ్రేయనీ సుకుమార కంఠాన్ని ఖండింవిస్తావు - ఛీ పో 
ఆవలికి! (Throws the knife away) మాలతీ ! 


మనోహ.__ఎవరండీ మారు ? 

మాధథ_ అడగవలసీనమూా శే అడిగావు - నాయింట్లో వ్రవె 
శించి నామంచాలమోద శయనించి 

మనోహీ, ఒళ్లు సె తెలియకుండా మాట్లాడుతున్నా వు. 
వెళ్ళవతలికి ! 

నూధ-__తవశేమిా ఆడ్డురాను లెండి - మా మాలతిని ఒక్క. 
మాటు చాడ నివరూ? (బిగ్గణుగ్భా మాలతీ, మాలతీ, 

మాల... (ఉలిక్కిపడి లేచును) ఏమిటిది? 

మనోవా-_తప్ప త్రాగివచ్చావా! 


మాలతి.___వీడిరూవం వీడు - వెళ్లి వాడులాగున్నా డు. కార్లూ 
చేతులూ కట్టి వెసి కొట్లో వేసి వీణ్ణి. (౧౦65 inside) 
త్రీ 
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మనోహ---వీజవడో గజదొంగ - (జుట్టుపట్టుకొని లాగును, 
ఉోడివచ్చును) 
(Malathi enters with a rope) 

మాలతి ( తెల్లబోయి అన్నయ్యా, మీ బాపరోయ్‌ !! 
(Madhav bends his head in shame) 
9 దేమిటండీ, ఈచేషం, నిజంగా భయపడ్డాను 
సుమండి. 

మనోహ.___బావా, తమించు - బావగారని తెలుసుకోలేక నే 
నన్న మాటలు మజచివాండి - మన్నించండి. (చెంపలు 
వేసుకొనును.) 

మాధ_మాలతీ, ఈనేనా మో అన్నయ్య! 

మాల._ఆ! నాలుగండ్లనాడు ్రింటినుండి పాటిపోయిన ' 
మవోనుభావుడు ఈచనే! 

మాధ-_వలాగూ!—మాలతీ, (ఏమో చెప్పబోనును 

మాల.----అవన్నీ పిమ్మట చెప్పవచ్చునుగాని - ముందు మిరు 
వెల్లి శుభ్రంగా స్నా నంచేసివ సే. తెల్ల వారవస్తున్న ది, 
ఈలోపల నేను కాఫీ పెట్టి యిస్తాను - కొంత బడలిక 
తీలుతుంది. 

మాధ-__అలాగే-__ (Madhav Exit.) 


మనోహ---వమిటి చెల్లీ, చి త్రంగా ఉంది - మాబావగారి 
సంగతి ఊహ కందటం వేడే! 
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మాల._(5Mling) ఎక్కడో నాటకంలో వేషంవేస్తీ ఆ 
వేషంతో నే ఈలాగు ఇక్కడ సావమాత్కరించాడు. అంత 
కంకు వముంది? తెలిసిందా? 

మ__ఆవా ఇదా కథ! ఏమిటీ! ఇంక నే నెళ్లీ వడుకుం 
టానే కానేప్ప. (Goes and sleeps) 

[Malathi goes inside—Enter Madhava Row] 
మాధథ-._మాలతీ _ ఇలారా. 
మాలతి.__(80605 with a cup of coffee) కాఫీ వుచ్చు 

కోండి, 

మాధ__వుచ్చుకుంటానుగాని. స్ట 

మాలతి.._నా కంతా అర్థమైంది లెండి - మరేం చెప్పబని 
"లేదు. పాపం - చాలా బాధపడ్డారు. 

మాధ-._మాలతీ, మపోావరాధంచేకాను._మిా అన్నయ్య 
ముఖం ఎలామాచేదీ. 

మాలతి....వాడికి తెలియదు లెండి. 

వమాధ.___నా అవవారానికి ప్రాయశ్చిత్త మేమైనా ఉందా? 

మాలతి.__లేశేం: 

వమాధ___వమిటది ? 

మాలతి._మా అన్నయ్యకు క్రమంగా పెండ్లి చెశెయ్యండి. 

మాధ-__-కతవ్చకుండాను - లేవే విల్లను మాట్లాడే ప్రయత్నం. 
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మూాల---విల సర్షసిద్దంగా ఉంది. 
యం థి 
మాధ-ఎక్క_డ ష్‌ 
మాల_కారీలో 
వమూధ----నేవే బయశ్లేరుదాం_సమ' స్హక ల్మ బాలూ నశింపచేసే 
గంగానదిలో స్నానం - వి శ్వేశ్వరుడి దర్శనం _ చేన్సి, 
విరా ఆఅన్నయ్యవివాహం జరివీంచి వచే నం సయాలా 


నెరేనా 2 





Scene 24 
[ప్రందిరా మనోహరులు మాలతీవూధవులు 
మంగళ ముపాడుచు వ్ర పెశింతురు ] 


The End. 





స్ట్‌ న ని నానన 
చెన్నపురి : * శ్రీరామ. ప్రెన్సున ముద్రితము. 19 42. 





